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II

(Icke-lagstiftningsakter)

FÖRORDNINGAR

RÅDETS FÖRORDNING (EU) 2023/730 

av den 31 mars 2023

om ändring av förordning (EU) 2023/194 om fastställande för 2023 av fiskemöjligheterna avseende 
vissa fiskbestånd, i unionens vatten, och för unionsfiskefartyg, i vissa andra vatten, samt om 
fastställande för 2023 och 2024 av sådana fiskemöjligheter avseende vissa djuphavsbestånd, och av 

förordning (EU) 2022/109 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 43.3,

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och

av följande skäl:

(1) Genom rådets förordning (EU) 2023/194 (1) fastställs för 2023 fiskemöjligheterna avseende vissa fiskbestånd i 
unionens vatten och, för unionsfiskefartyg, i vissa andra vatten. De totala tillåtna fångstmängderna (TAC) och de 
åtgärder som är funktionellt knutna till de TAC:er som fastställs i förordning (EU) 2023/194 bör ändras i syfte att 
beakta offentliggjord vetenskaplig rådgivning och resultaten av samråd med tredjeländer och möten i regionala 
fiskeriförvaltningsorganisationer.

(2) I förordning (EU) 2023/194 fastställs en preliminär TAC för ansjovis (Engraulis encrasicolus) i Ices-delområde 8 för 
perioden 1 januari 2023–30 juni 2023, i avvaktan på den vetenskapliga rådgivningen för det beståndet för 2023. 
Internationella havsforskningsrådet (Ices) offentliggjorde den 16 december 2022 vetenskaplig rådgivning för det 
beståndet för 2023. Den slutgiltiga TAC:en för det beståndet för 2023 bör fastställas i överensstämmelse med den 
rådgivningen.

(3) Mellan den 9 och 13 mars 2023 hölls bilaterala samråd mellan unionen och Förenade kungariket om TAC-nivån för 
tobisar och därtill hörande bifångster (Ammodytes spp.) i Förenade kungarikets vatten och unionens vatten i Ices- 
delområde 4, Förenade kungarikets vatten i Ices-sektion 2a och unionens vatten i sektion 3a. Samråden hölls i 
enlighet med artikel 498.2, 498.4 och 498.6 i avtalet om handel och samarbete mellan Europeiska unionen och 
Europeiska atomenergigemenskapen, å ena sidan, och Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland, å 
andra sidan (2) (handels- och samarbetsavtalet) och på grundval av unionens ståndpunkt som godkänts av rådet den 
2 mars 2023. Resultatet av dessa samråd dokumenterades i en skriftlig handling (den skriftliga handlingen). Den 
berörda TAC:en bör därför fastställas på den nivå som överenskommits med Förenade kungariket.

(1) Rådets förordning (EU) 2023/194 av den 30 januari 2023 om fastställande för 2023 av fiskemöjligheterna avseende vissa fiskbestånd, i 
unionens vatten, och för unionsfiskefartyg, i vissa andra vatten, samt om fastställande för 2023 och 2024 av sådana fiskemöjligheter 
avseende vissa djuphavsbestånd (EUT L 28, 31.1.2023, s. 1).

(2) Avtal om handel och samarbete mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen, å ena sidan, och Förenade 
konungariket Storbritannien och Nordirland, å andra sidan (EUT L 149, 30.4.2021, s. 10).
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(4) Unionen och Norge höll bilaterala samråd om i) gemensamma och samförvaltade bestånd i Skagerrak, däribland 
nordhavsräka (Pandalus borealis) och vitling (Merlangius merlangus) i Ices-sektion 3a, i syfte att komma överens om 
förvaltningen av dessa bestånd, inbegripet fiskemöjligheterna, ii) tillträde till vatten, och iii) utbyte av 
fiskemöjligheter. Samråden om förvaltningen av bestånden i Skagerrak hölls mellan den 9 november och 
9 december 2022 på grundval av unionens ståndpunkt som rådet enats om. Mellan den 9 november 2022 och den 
16 mars 2023 hölls samråd om tillträde till vatten och utbyte av fiskemöjligheter, även på grundval av den unionens 
ståndpunkt som rådet enats om. Resultatet av dessa samråd dokumenterades i två godkända protokoll som 
undertecknades av cheferna för unionens och Norges delegationer den 17 mars 2023. De berörda fiskemöjligheterna 
bör fastställas till den nivå som anges i de godkända protokollen, och de övriga bestämmelserna i de godkända 
protokollen bör genomföras i unionsrätten. De berörda fiskemöjligheter som fastställs i förordning (EU) 2023/194 
och de fiskemöjligheter för lodda (Mallotus villosus) i grönländska vatten i Ices-delområdena 5 och 14 som fastställs i 
rådets förordning (EU) 2022/109 (3) bör ändras i enlighet med detta.

(5) Vid sitt 11:e årsmöte 2023 antog Regionala fiskeriförvaltningsorganisationen för södra Stilla havet (SPRFMO) 
fångstbegränsningar för chilensk taggmakrill (Trachurus murphyi), bibehöll undersökande fiske efter tandnotingar 
(Dissostichus spp.) och avskaffade begränsningen av fiskeansträngningen för pelagiskt fiske. Dessa åtgärder bör 
genomföras i unionsrätten.

(6) Vid sitt årsmöte 2022 behöll Indiska oceanens tonfiskkommission (IOTC) fångstbegränsningarna för gulfenad 
tonfisk (Thunnus albacares) i IOTC:s behörighetsområde enligt återuppbyggnadsplanen för det beståndet. I 
förordning (EU) 2023/194 fastställs unionskvoten för det beståndet för 2023 i linje med den åtgärd som antagits av 
IOTC. Efter en översyn av unionens årliga basfångstbegränsning enligt återuppbyggnadsplanen för gulfenad tonfisk 
i IOTC:s behörighetsområde reviderade IOTC unionskvoten för det beståndet för 2023 i linje med återuppbygg
nadsplanen. Den reviderade unionskvoten bör genomföras i unionsrätten.

(7) Enligt flera rekommendationer från Internationella kommissionen för bevarande av tonfisk i Atlanten (Iccat) får 
unionen på begäran föra över en procentandel av sin outnyttjade kvot för bestånd i Iccats konventionsområde från 
det näst sista eller det föregående året till ett givet år, i enlighet med de regler för varje bestånd som fastställts av 
Iccat. De rekommendationerna bör så snart som möjligt genomföras i unionsrätten på grundval av ett 
kommissionsförslag, så att medlemsstaterna kan använda unionskvoterna för Iccat-bestånd i sin helhet i enlighet 
med vad Iccat fastställt för 2024. I avvaktan på att de rekommendationerna genomförs i unionsrätten fastställs i 
förordning (EU) 2023/194 kvoter för enskilda medlemsstater för vissa bestånd på grundval av en total unionskvot 
för 2023 som Iccat enats om, före eventuella justeringar på grund av medlemsstaternas överfiske eller underfiske.

(8) Unionskvoterna för bestånd i Iccats konventionsområde för 2023 justerades under Iccats årsmöte i november 2022 i 
enlighet med flera Iccat-rekommendationer som anger att unionen på begäran får överföra en fastställd procentandel 
av sin outnyttjade kvot av fiskemöjligheterna från 2021 till 2023. Enskilda medlemsstaters kvoter för dessa bestånd 
för 2023 bör beakta de överföringar av outnyttjade kvoter som Iccat har tillåtit innan fiskeåret för dessa bestånd 
inleds. Kvoterna för långfenad tonfisk i Nordatlanten (Thunnus alalunga) (ALB/AN05N), långfenad tonfisk i 
Sydatlanten (ALB/AS05N), storögd tonfisk (Thunnus obesus) i Atlanten (BET/ATLANT) samt svärdfisk (Xiphias 
gladius) i Atlanten norr om 5° N (SWO/AN05N) och svärdfisk i Atlanten söder om 5° N (SWO/AS05N) bör därför 
ändras så att de återspeglar sådana justeringar, med beaktande av principen om relativ stabilitet. Dessutom bör vissa 
åtgärder som är funktionellt knutna till fiskemöjligheterna bibehållas i syfte att iaktta unionens internationella 
åtaganden.

(3) Rådets förordning (EU) 2022/109 av den 27 januari 2022 om fastställande för 2022 av fiskemöjligheterna avseende vissa fiskbestånd 
och grupper av fiskbestånd i unionens vatten och, för unionsfiskefartyg, i vissa andra vatten (EUT L 21, 31.1.2022, s. 1).
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(9) Begränsningar av fiskeansträngningen för unionsfartyg som fiskar efter blåfenad tonfisk (Thunnus thynnus) i Iccats 
konventionsområdet samt maximal insättning och kapacitet för unionsanläggningar för blåfenad tonfisk i det 
området baseras på information i medlemsstaternas årliga fiskeplaner, årliga förvaltningsplaner för fiskekapaciteten 
och årliga förvaltningsplaner för odling av blåfenad tonfisk. Medlemsstaterna ska översända dessa planer till 
kommissionen senast den 31 januari varje år, i enlighet med artikel 6.1 i Europaparlamentets och rådets förordning 
(EU) 2016/1627 (4). Kommissionen rapporterar sedan begränsningar av fiskeansträngningen samt maximal 
insättning och kapacitet för odling till Iccats sekretariat, genom unionens fiske- och kapacitetsförvaltningsplan, för 
Iccats bedömning och godkännande i enlighet med artikel 6.2 i förordning (EU) 2016/1627. Unionens 
begränsningar av fiskeansträngningen samt unionens maximala insättning och kapacitet för odling för 2023 bör 
fastställas i enlighet med den unionsplan som Iccat godkände den 8 mars 2023.

(10) Förordning (EU) 2023/194 bör därför ändras i enlighet med detta.

(11) De fiskemöjligheter som föreskrivs i förordning (EU) 2023/194 är tillämpliga från och med den 1 januari 2023. De 
bestämmelser som införs genom den här förordningen rörande fiskemöjligheter bör därför också tillämpas från och 
med den 1 januari 2023, med undantag för fiskemöjligheterna för lodda i grönländska vatten i Ices-delområdena 5 
och 14, som bör tillämpas 15 oktober 2022–15 april 2023. En sådan retroaktiv tillämpning påverkar inte 
principerna om rättssäkerhet eller skydd för berättigade förväntningar, eftersom fiskemöjligheterna i fråga utökas. 
Med tanke på det brådskande behovet av att undvika avbrott i fiskeverksamheten bör den här förordningen träda i 
kraft samma dag som den offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Ändring av förordning (EU) 2023/194

Förordning (EU) 2023/194 ska ändras på följande sätt:

1. Artikel 7 ska utgå.

2. Artikel 34.2 ska utgå.

3. Bilagorna IA, IB, ID, IH, IJ och VI ska ändras i enlighet med bilagan till denna förordning.

Artikel 2

Ändring av förordning (EU) 2022/109

I bilaga IB till förordning (EU) 2022/109 ska tabellen för lodda (Mallotus villosus) i grönländska vatten i Ices-delområdena 5 
och 14 ersättas med följande:

”

Art: Lodda
Mallotus villosus Zon: Grönländska vatten i 5 och 14

(CAP/514GRN)

Danmark 0 Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte tillämpas.Tyskland 0

Sverige 0

Alla 
medlemsstater

0 (1)

Unionen 0 (2)

(4) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/1627 av den 14 september 2016 om en flerårig återhämtningsplan för blåfenad 
tonfisk i östra Atlanten och Medelhavet och om upphävande av rådets förordning (EG) nr 302/2009 (EUT L 252, 16.9.2016, s. 1).
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Norge 10 000 (2)

TAC Ej tillämpligt

(1) Danmark, Tyskland och Sverige får inte utnyttja kvoten ’Alla medlemsstater’ förrän de har uttömt sina egna 
kvoter. Medlemsstater som har tilldelats mer än 10 % av unionskvoten får dock inte alls utnyttja kvoten ’Alla 
medlemsstater’. Fångster som ska räknas av från denna gemensamma kvot ska rapporteras 
separat (CAP/514GRN_AMS).

(2) För fiskeperioden 15 oktober 2022–15 april 2023.

”.

Artikel 3

Ikraftträdande och tillämpning

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning.

Bestämmelserna i denna förordning ska tillämpas från och med den 1 januari 2023, med undantag för bestämmelserna om 
lodda (Mallotus villosus) i grönländska vatten i Ices-delområdena 5 och 14, som ska tillämpas 15 oktober 2022–15 april 
2023.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 31 mars 2023.

På rådets vägnar
J. ROSWALL

Ordförande
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BILAGA 

Bilagorna till förordning (EU) 2023/194 ska ändras på följande sätt:

1. Bilaga IA:

a) I del A ska den första tabellen ersättas med följande:

”
Art: Ansjovis

Engraulis encrasicolus
Zon: 8

(ANE/08.)

Spanien 29 700 Analytisk TAC

Frankrike 3 300

Unionen 33 000

TAC 33 000

”.

b) I del B ska tabellerna för de bestånd som förtecknas nedan ersättas med följande:

i) Tabellen avseende tobisar och därtill hörande bifångster (Ammodytes spp.) i Förenade kungarikets vatten och 
unionens vatten i 4, Förenade kungarikets vatten i 2a och unionens vatten i 3a ska ersättas med följande:

”

Art: Tobisar och därtill hörande bifångster
Ammodytes spp.

Zon: Förenade kungarikets vatten och 
unionens vatten i 4; Förenade 
kungarikets vatten i 2a; unionens 
vatten i 3a

Danmark 181 637 (1) Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.

Tyskland 279 (1)

Sverige 6 678 (1)

Unionen 188 594

Förenade 
kungariket

5 773

TAC 194 367

(1) Upp till 2 % av kvoten får utgöras av bifångster av vitling och makrill (OT1/*2A3A4X). Bifångster av 
vitling och makrill som räknas av från kvoten enligt denna bestämmelse och bifångster av arter som 
räknas av från kvoten enligt artikel 15.8 i förordning (EU) nr 1380/2013 får tillsammans inte 
överstiga 9 % av kvoten.

Särskilt villkor: Inom gränserna för dessa kvoter får högst nedan angivna kvantiteter tas i följande 
förvaltningsområden för tobisar enligt bilaga III:

1r 2r 3r 4 5r 6 7r

(SAN/234_1-
R)(1)

(SAN/234_2-
R)(1)

(SAN/234_3-
R)(1)

(SA-
N/234_4)(1)

(SA-
N/234_5-

R)(1)

(SA-
N/234_-

6)(1)

(SA-
N/23-
4_7R)(-

(1)

Danmark 109 166 38 311 2 285 31 744 0 131 0

Tyskland 167 59 4 49 0 0 0

Sverige 4 013 1 409 84 1 167 0 5 0
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Unionen 113 346 39 779 2 373 32 960 0 136 0

Förenade 
kunga-riket

3 469 1 218 73 1 009 0 4 0

Totalt 116 815 40 997 2 446 33 969 0 140 0

(1) Upp till 10 % av denna kvot kan sparas och utnyttjas under det därpå följande året endast inom 
detta förvaltningsområde.

”.

ii) Tabellen avseende lubb (Brosme brosme) i norska vatten i 4 ska ersättas med följande:

”
Art: Lubb

Brosme brosme
Zon: Norska vatten i 4

(USK/04-N.)

Belgien 0 Försiktighets-TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas.

Danmark 50

Tyskland 0

Frankrike 0

Nederlän-
derna

0

Unionen 50

TAC Ej tillämpligt

”.

iii) Tabellen avseende sill (Clupea harengus) i 3a ska ersättas med följande:

”
Art: Sill(1)

Clupea harengus
Zon: 3a

(HER/03A.)

Danmark 9 771 (1)(2)(3) Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas.

Tyskland 156 (1)(2)(3)

Sverige 10 221 (1)(2)(3)

Unionen 20 148 (1)(2)(3)

Norge 3 102 (2)

TAC 23 250
(1) Fångster av sill som tas i fisken med nätredskap med en maskstorlek på minst 32 mm.
(2) Endast följande kvantiteter av sillbeståndet HER/03A. (HER/*03A.) 

och HER/03A-BC (HER/*03A-BC) får fiskas i 3a:

Danmark 559

Tyskland 7

Sverige 403

Unionen 969

Norge 310
(3) Särskilt villkor: Upp till 50 % av denna kvantitet får fiskas i Förenade kungarikets vatten 

i 4 (HER/*4-UK) och 50 % får fiskas i unionens vatten i 4b (HER/*4B-EU):

”.
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iv) Tabellen avseende sill (Clupea harengus) i unionens vatten, Förenade kungarikets vatten och norska vatten i 4 
norr om 53° 30′ N ska ersättas med följande:

”

Art: Sill(1)

Clupea harengus
Zon: Unionens vatten, Förenade 

kungarikets vatten och norska 
vatten i 4 norr om 53° 30′ N
(HER/4AB.)

Danmark 55 491 Analytisk TAC
Artikel 8.2 i denna förordning ska tillämpas.Tyskland 37 409

Frankrike 19 555

Nederlän-
derna

49 163

Sverige 3 753

Unionen 165 371

Färöarna 0

Norge 115 001 (2)

Förenade kungariket 72 563

TAC 396 556
(1) Fångster av sill som tas i fisken med nätredskap med en maskstorlek på minst 32 mm.
(2) Fångster som tas inom denna kvot ska dras av från Norges andel av TAC:en. Inom gränserna för 

denna kvot får högst följande kvantitet tas i unionens vatten i 4b (HER/*4AB-C):

2 700

Särskilt villkor: Inom gränserna för dessa kvoter får högst den nedan angivna kvantiteten tas av unionen i 
norska vatten söder om 62° N:

Norska vatten söder om 62° N (HER/*4N-S62)

Unionen 2 700

”.

v) Tabellen avseende torsk (Gadus morhua) i 4, Förenade kungarikets vatten i 2a och den del av 3a som inte tillhör 
Skagerrak och Kattegatt ska ersättas med följande:

”

Art: Torsk
Gadus morhua

Zon: 4; Förenade kungarikets vatten i 2a; 
den del av 3a som inte tillhör 
Skagerrak och Kattegatt
(COD/2A3AX4)

Belgien 542 (1) Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.

Danmark 3 118

Tyskland 1 977

Frankrike 670 (1)

Nederlän-
derna

1 761 (1)

Sverige 21

Unionen 8 089
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Norge 3 681 (2)

Förenade kungariket 9 882 (1)

TAC 21 652
(1) Särskilt villkor: Varav upp till 5 % får fiskas i: 7d (COD/*07D.).
(2) Varav 3 064 ton får tas i unionens vatten. Fångster som tas inom denna kvot ska dras av från Norges 

andel av TAC:en.

Särskilt villkor: Inom gränserna för dessa kvoter får högst nedan angiven kvantitet tas i följande zon:

Norska vatten i 4 (COD/*04N-)

Unionen 5 853

”.

vi) Tabellen avseende marulkfiskar (Lophiidae) i norska vatten i 4 ska ersättas med följande:

”
Art: Marulkfiskar

Lophiidae
Zon: Norska vatten i 4

(ANF/04-N.)

Belgien 33 Försiktighets-TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas.

Danmark 842

Tyskland 13

Nederlän-
derna

12

Unionen 900

TAC Ej tillämpligt

”.

vii) Tabellen avseende kolja (Melanogrammus aeglefinus) i 4 och Förenade kungarikets vatten i 2a ska ersättas med 
följande:

”

Art: Kolja
Melanogrammus aeglefinus

Zon: 4; Förenade kungarikets vatten i 2a
(HAD/2AC4.)

Belgien 363 (1) Analytisk TAC
Artikel 8.2 i denna förordning ska tillämpas.

Danmark 2 495 (1)

Tyskland 1 588 (1)

Frankrike 2 768 (1)

Nederlän-
derna

272 (1)

Sverige 223 (1)

Unionen 7 709 (1)

Norge 13 432 (2)
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Förenade 
kungariket

37 261

TAC 58 402

(1) Särskilt villkor: Varav upp till 10 % får fiskas i Förenade kungarikets vatten, unionens vatten 
och internationella vatten i 6a norr om 58° 30′ N (HAD/*6AN58).

(2) Varav 11 182 ton får tas i unionens vatten. Fångster som tas inom denna kvot ska dras av 
från Norges andel av TAC:en.

Särskilt villkor: Inom gränserna för dessa kvoter får högst nedan angiven kvantitet tas i följande zon:

Norska vatten i 4 (HAD/*04N-)

Unionen 4 774

”.

viii) Tabellen avseende vitling (Merlangius merlangus) i 3a ska ersättas med följande:

”
Art: Vitling

Merlangius merlangus
Zon: 3a

(WHG/03A.)

Danmark 480 Försiktighets-TAC

Nederlän-
derna

2

Sverige 52

Unionen 534

TAC 676

”.

ix) Tabellen avseende vitling (Merlangius merlangus) i 4 och Förenade kungarikets vatten i 2a ska ersättas med 
följande:

”

Art: Vitling
Merlangius merlangus

Zon: 4; Förenade kungarikets vatten i 2a
(WHG/2AC4.)

Belgien 600 Analytisk TAC
Artikel 8.2 i denna förordning ska tillämpas.Danmark 2 596

Tyskland 675

Frankrike 3 900

Nederlän-
derna

1 500

Sverige 4

Unionen 9 275

Norge 3 429 (1)

Förenade 
kungariket

21 410

TAC 34 294
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(1) Varav 2 855 ton får tas i unionens vatten. Fångster som tas inom denna kvot ska dras av från 
Norges andel av TAC:en.

Särskilt villkor: Inom gränserna för dessa kvoter får högst nedan angiven kvantitet tas i följande zon:

Norska vatten i 4 (WHG/*04N-)

Unionen 5 333

”.

x) Tabellen avseende kummel (Merluccius merluccius) i norska vatten i 4 ska ersättas med följande:

”
Art: Kummel

Merluccius merluccius
Zon: Norska vatten i 4

(HKE/04-N.)

Belgien 16 Försiktighets-TAC

Danmark 1 496

Tyskland 169

Frankrike 69

Nederlän-
derna

120

Sverige Ej tillämpligt

Unionen 1 870

TAC Ej tillämpligt

”.

xi) Tabellen avseende blåvitling (Micromesistius poutassou) i Förenade kungarikets vatten, unionens vatten och 
internationella vatten i 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8a, 8b, 8d, 8e, 12 och 14 ska ersättas med följande:

”
Art: Blåvitling

Micromesistius poutassou
Zon: Förenade kungarikets vatten, 

unionens vatten och 
internationella vatten i 1, 2, 3, 4, 
5, 6, 7, 8a, 8b, 8d, 8e, 12 och 14
(WHB/1X14)

Danmark 62 968 (1) Analytisk TAC
Artikel 8.2 i denna förordning ska tillämpas.

Tyskland 24 483 (1)

Spanien 53 383 (1) (2)

Frankrike 43 821 (1)

Irland 48 761 (1)

Nederlän-
derna

76 784 (1)

Portugal 4 959 (1) (2)

Sverige 15 576 (1)

Unionen 330 735 (1) (3)

Norge 74 000 (4) (5)

Färöarna 0
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Förenade kungariket 106 036

TAC Ej tillämpligt

(1) Särskilt villkor: Inom en total tillträdesbegränsning på 0 ton för unionen får 
medlemsstaterna fiska upp till följande procentandel av sina kvoter i färöiska 
vatten (WHB/*05-F.): 0 %

(2) Överföringar från denna kvot får göras till 8c, 9 och 10; unionens vatten i Cecaf 34.1.1. 
Sådana överföringar ska dock anmälas i förväg till kommissionen.

(3) Särskilt villkor: Av unionskvoterna i Förenade kungarikets vatten, unionens vatten och 
internationella vatten i 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8a, 8b, 8d, 8e, 12 och 14 (WHB/*NZJM1) och i 8c, 
9 och 10; unionens vatten i Cecaf 34.1.1 (WHB/*NZJM2), får följande kvantitet fiskas i 
norsk ekonomisk zon eller i fiskezonen runt Jan Mayen:

10 000
(4) Får fiskas i unionens vatten i 2a, 4, 6a norr om 56° 30′ N, 6b och 7 väster om 12°W.
(5) Särskilt villkor: Av den norska kvoten får följande kvantitet fiskas i unionens vatten i 2a, 4, 

6a norr om 56° 30′ N, 6b och 7 väster om 12°W:

150 000

”.

xii) Tabellen avseende blåvitling (Micromesistius poutassou) i 8c, 9 och 10 och unionens vatten i Cecaf 34.1.1 ska 
ersättas med följande:

”

Art: Blåvitling
Micromesistius poutassou

Zon: 8c, 9 och 10; unionens vatten i 
Cecaf 34.1.1
(WHB/8C3411)

Spanien 41 910 Analytisk TAC
Artikel 8.2 i denna förordning ska tillämpas.

Portugal 10 477

Unionen 52 387 (1)

TAC Ej tillämpligt

(1) Särskilt villkor: Av unionskvoterna i unionens vatten och internationella vatten i 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8a, 
8b, 8d, 8e, 12 och 14 (WHB/*NZJM1) och i 8c, 9 och 10; unionens vatten i Cecaf 

34.1.1 (WHB/*NZJM2), får följande kvantitet fiskas i norsk ekonomisk zon eller i fiskezonen runt Jan 
Mayen:

10 000

”.
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xiii Tabellen avseende långa (Molva molva) i norska vatten i 4 ska ersättas med följande:

”

Art: Långa
Molva molva

Zon: Norska vatten i 4
(LIN/04-N.)

Belgien 4 Försiktighets-TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas.

Danmark 477

Tyskland 13

Frankrike 5

Nederlän-
derna

1

Unionen 500

TAC Ej tillämpligt

”.

xiv) Tabellen avseende havskräfta (Nephrops norvegicus) i norska vatten i 4 ska ersättas med följande:

”

Art: Havskräfta
Nephrops norvegicus

Zon: Norska vatten i 4
(NEP/04-N.)

Danmark 200 Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas.

Tyskland 0

Unionen 200

TAC Ej tillämpligt

”.

xv) Tabellen avseende nordhavsräka (Pandalus borealis) i 3 ska ersättas med följande:

”

Art: Nordhavsräka
Pandalus borealis

Zon: 3a
(PRA/03A.)

Danmark 1 429 Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas.

Sverige 769

Unionen 2 198

TAC 4 117

”.
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xvi) Tabellen avseende nordhavsräka (Pandalus borealis) i norska vatten söder om 62° N ska ersättas med följande:

”

Art: Nordhavsräka
Pandalus borealis

Zon: Norska vatten söder om 62° N
(PRA/4N-S62)

Danmark 200 Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas.

Sverige 123 (1)

Unionen 323

TAC Ej tillämpligt

(1) Bifångster av torsk, kolja, lyrtorsk, vitling och gråsej ska räknas av från kvoterna för dessa arter.

”.

xvii) Tabellen avseende rödspätta (Pleuronectes platessa) i 4, Förenade kungarikets vatten i 2a och den del av 3a som 
inte tillhör Skagerrak och Kattegatt ska ersättas med följande:

”

Art: Rödspätta
Pleuronectes platessa

Zon: 4; Förenade kungarikets vatten i 2a; 
den del av 3a som inte tillhör 
Skagerrak och Kattegatt
(PLE/2A3AX4)

Belgien 4 732 Analytisk TAC
Artikel 8.2 i denna förordning ska tillämpas.

Danmark 15 378

Tyskland 4 436

Frankrike 887

Nederlän-
derna

29 572

Unionen 55 005

Norge 9 305 (1)

Förenade 
kungariket

35 184

TAC 132 922

(1) Varav 7 746 ton får tas i unionens vatten. Fångster som tas inom denna kvot ska dras av från 
Norges andel av TAC:en.

Särskilt villkor: Inom gränserna för dessa kvoter får högst nedan angiven kvantitet tas i följande zon:

Norska vatten i 4 (PLE/*04N-)

Unionen 30 209

”.
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xviii) Tabellen avseende gråsej (Pollachius virens) 3a och 4 och Förenade kungarikets vatten i 2a ska ersättas med 
följande:

”

Art: Gråsej
Pollachius virens

Zon: 3a och 4; Förenade kungarikets vatten 
i 2a
(POK/2C3A4)

Belgien 17 (1) Analytisk TAC

Danmark 1 964 (1)

Tyskland 4 960 (1)

Frankrike 11 672 (1)

Nederlän-
derna

50 (1)

Sverige 270 (1)

Unionen 18 933 (1)

Norge 28 255 (2)

Förenade 
kungariket

6 186

TAC 53 374

(1) Särskilt villkor: Varav upp till 15 % får fiskas i Förenade kungarikets vatten, unionens vatten och 
internationella vatten i 6a norr om 58° 30′ N (POK/*6AN58).

(2) Av vilka 23 106 ton får tas i unionens vatten i 4 samt i 3a (POK/*3A4-C). Fångster som tas inom denna 
kvot ska dras av från Norges andel av TAC:en.

Särskilt villkor: Inom gränserna för dessa kvoter får högst nedan angiven kvantitet tas i följande zon:

Norska vatten i 4 (POK/*04N-)

Unionen 16 178

”.

xix) Tabellen avseende gråsej (Solea solea) i Förenade kungarikets vatten och unionens vatten i 4 och Förenade 
kungarikets vatten i 2a ska ersättas med följande:

”

Art: Tunga
Solea solea

Zon: Förenade kungarikets vatten och 
unionens vatten i 4; Förenade 
kungarikets vatten i 2a
(SOL/24-C.)

Belgien 681 Analytisk TAC

Danmark 311

Tyskland 545

Frankrike 136
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Nederlän-
derna

6 151

Unionen 7 824
Norge 5 (1)

Förenade 
kungariket

1 323

TAC 9 152
(1) Får endast fiskas i unionens vatten i 4 (SOL/*04-EU).

”.

xx) Tabellen avseende övriga arter i norska vatten i 4 ska ersättas med följande:

”

Art: Övriga arter Zon: Norska vatten i 4
(OTH/04-N.)

Belgien 14 Försiktighets-TAC

Danmark 1 320

Tyskland 149

Frankrike 61

Nederlän-
derna

106

Sverige Ej tillämpligt (1)

Unionen 1 650 (2)

TAC Ej tillämpligt
(1) Kvot för ’övriga arter’ som Norge enligt tradition tilldelar Sverige.
(2) Arter som inte omfattas av andra TAC:er.

”.

xxi) Tabellen avseende övriga arter i unionens vatten i 4 och 6a norr om 56° 30′ N ska ersättas med följande:

”

Art: Övriga arter Zon: Unionens vatten i 4 och 6a norr 
om 56° 30′ N
(OTH/46AN-EU)

Unionen Ej tillämpligt Försiktighets-TAC

Norge 500 (1)(2)

Färöarna 0

TAC Ej tillämpligt

(1) Begränsat till 4 (OTH/*4-EU).
(2) Arter som inte omfattas av andra TAC:er.
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”.

2. Bilaga IB:

a) Tabellen avseende sill (Clupea harengus) i unionens vatten i Förenade kungarikets vatten, färöiska vatten, norska 
vatten och internationella vatten i 1 och 2 ska ersättas med följande:

”

Art: Sill
Clupea harengus

Zon: Förenade kungarikets vatten, färöiska 
vatten, norska vatten och internationella 
vatten i 1 och 2
(HER/1/2-)

Belgien 10 Analytisk TAC

Danmark 10 220

Tyskland 1 790

Spanien 34

Frankrike 441

Irland 2 646

Nederländerna 3 657

Polen 517

Portugal 34

Finland 158

Sverige 3 787

Unionen 23 294

Förenade kungariket 9 983

TAC 511 171

Särskilt villkor: Inom gränserna för dessa kvoter får högst nedan angivna kvantiteter tas i följande zoner:

Norska vatten norr om 62° N och fiskezonen runt Jan Mayen (HER/*2AJMN)

19 780

2, 5b norr om 62° N (färöiska vatten) (HER/*25B-F)

Belgien 0

Danmark 0

Tyskland 0

Spanien 0

Frankrike 0

Irland 0

Nederländerna 0

Polen 0

Portugal 0

Finland 0

Sverige 0

”.
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b) Tabellen avseende torsk (Gadus morhua) i unionens vatten i norska vatten i 1 och 2 ska ersättas med följande:

”

Art: Torsk
Gadus morhua

Zon: Norska vatten i 1 och 2
(COD/1N2AB.)

Tyskland 2 081 Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.

Grekland 258

Spanien 2 321

Irland 258

Frankrike 1 911

Portugal 2 321

Unionen 9 150

TAC Ej tillämpligt

”.

c) Tabellen avseende långstjärtar (Macrourus spp.) i grönländska vatten i 5 och 14 ska ersättas med följande:

”

Art: Långstjärtar
Macrourus spp.

Zon: Grönländska vatten i 5 och 14
(GRV/514GRN)

Unionen 60 (1) Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.

TAC Ej tillämpligt (2)

(1) Särskilt villkor: Fiske efter skoläst (Coryphaenoides rupestris) (RNG/514GRN) och långstjärt (Macrourus 
berglax) (RHG/514GRN) får inte förekomma. De får endast fångas som bifångst och ska rapporteras separat.

(2) Kvantiteten nedan, i ton, tilldelas Norge. Särskilt villkor för denna kvantitet: Fiske efter skoläst (Coryphaenoides 
rupestris) (RNG/514GRN) och långstjärt (Macrourus berglax) (RHG/514GRN) får inte förekomma. De får endast 
fångas som bifångst och ska rapporteras separat.

45

”.
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d) Tabellen avseende långstjärtar (Macrourus spp.) i grönländska vatten i Nafo 1 ska ersättas med följande:

”

Art: Långstjärtar
Macrourus spp.

Zon: Grönländska vatten i Nafo 1
(GRV/N1GRN.)

Unionen 45 (1) Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.

TAC Ej tillämpligt (2)

(1) Särskilt villkor: Fiske efter skoläst (Coryphaenoides rupestris) (RNG/N1GRN) och långstjärt (Macrourus 
berglax) (RHG/N1GRN) får inte förekomma. De får endast fångas som bifångst och ska rapporteras separat.

(2) Kvantiteten nedan, i ton, tilldelas Norge. Särskilt villkor för denna kvantitet: Fiske efter skoläst (Coryphaenoides 
rupestris) (RNG/N1GRN) och långstjärt (Macrourus berglax) (RHG/N1GRN) får inte förekomma. De får endast 
fångas som bifångst och ska rapporteras separat.

55

”.

e) Tabellen avseende kolja (Melanogrammus aeglefinus) i norska vatten i 1 och 2 ska ersättas med följande:

”

Art: Kolja
Melanogrammus aeglefinus

Zon: Norska vatten i 1 och 2
(HAD/1N2AB.)

Tyskland 250 Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.

Frankrike 150

Unionen 400

TAC Ej tillämpligt

”.

f) Tabellen avseende nordhavsräka (Pandalus borealis) i grönländska vatten i 5 och 14 ska ersättas med följande:

”

Art: Nordhavsräka
Pandalus borealis

Zon: Grönländska vatten i 5 och 14
(PRA/514GRN)

Danmark 1 439 Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.

Frankrike 1 438

Unionen 2 877

Norge 2 123

TAC Ej tillämpligt

”.
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g) Tabellen avseende gråsej (Pollachius virens) i norska vatten i 1 och 2 ska ersättas med följande:

”

Art: Gråsej
Pollachius virens

Zon: Norska vatten i 1 och 2
(POK/1N2AB.)

Tyskland 474 Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.

Frankrike 76

Unionen 550

TAC Ej tillämpligt

”.

h) Tabellen avseende liten hälleflundra (Reinhardtius hippoglossoides) i norska vatten i 1 och 2 ska ersättas med följande:

”

Art: Liten hälleflundra
Reinhardtius hippoglossoides

Zon: Norska vatten i 1 och 2
(GHL/1N2AB.)

Tyskland 125 (1) Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.

Unionen 125 (1)

TAC Ej tillämpligt

(1) Gäller endast bifångster. Inget riktat fiske är tillåtet inom denna kvot.

”.

i) Tabellen avseende liten hälleflundra (Reinhardtius hippoglossoides) i grönländska vatten i Nafo 1 ska ersättas med 
följande:

”

Art: Liten hälleflundra
Reinhardtius hippoglossoides

Zon: Grönländska vatten i Nafo 1
(GHL/N1G-S68)

Tyskland 1 700 (1) Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.

Unionen 1 700 (1)

Norge 325 (1)

TAC Ej tillämpligt
(1) Ska fiskas söder om 68° N.

”.
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j) Tabellen avseende liten hälleflundra (Reinhardtius hippoglossoides) i grönländska vatten i 5, 12 och 14 ska ersättas 
med följande:

”

Art: Liten hälleflundra
Reinhardtius hippoglossoides

Zon: Grönländska vatten i 5, 12 och 14
(GHL/5-14GL)

Tyskland 4 300 Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.

Unionen 4 300 (1)

Norge 850

TAC Ej tillämpligt

(1) Får fiskas av högst sex fartyg samtidigt.

”.

k) Tabellen avseende kungsfiskar (Sebastes mentella) i norska vatten i 1 och 2 ska ersättas med följande:

”

Art: Kungsfiskar
Sebastes mentella

Zon: Norska vatten i 1 och 2
(REB/1N2AB.)

Tyskland 851 Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.

Spanien 106

Frankrike 93

Portugal 450

Unionen 1 500

TAC Ej tillämpligt

”.

l) Tabellen avseende kungsfiskar (bottenlevande) (Sebastes spp.) i grönländska vatten i Nafo 1F och grönländska vatten 
i 5 och 14 ska ersättas med följande:

”

Art: Kungsfiskar (bottenlevande)
Sebastes spp.

Zon: Grönländska vatten i Nafo 1F och 
grönländska vatten i 5 och 14
(RED/N1G14D)

Tyskland 969 (1) Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.

Frankrike 5 (1)

Unionen 974 (1)

Norge 556 (1)

TAC Ej tillämpligt
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(1)Får endast fiskas med trål och endast norr och väster om den linje som definieras av följande koordinater:

Punkt Latitud Longitud

1 59° 15' N 54° 26' W

2 59° 15' N 44° 00' W

3 59° 30' N 42° 45' W

4 60° 00' N 42° 00' W

5 62° 00' N 40° 30' W

6 62° 00' N 40° 00' W

7 62° 40' N 40° 15' W

8 63° 09' N 39° 40' W

9 63° 30' N 37° 15' W

10 64° 20' N 35° 00' W

11 65° 15' N 32° 30' W

12 65° 15' N 29° 50' W

”.

m) Tabellen avseende övriga arter i norska vatten i 1 och 2 ska ersättas med följande:

”

Art: Övriga arter Zon: Norska vatten i 1 och 2
(OTH/1N2AB.)

Tyskland 89 (1) Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.

Frankrike 36 (1)

Unionen 125 (1)

TAC Ej tillämpligt
(1) Gäller endast bifångster. Inget riktat fiske är tillåtet inom denna kvot.

”.

3. Bilaga ID:

a) Tabellen avseende långfenad tonfisk (Thunnus alalunga) i Atlanten, norr om 5° N ska ersättas med följande:

”

Art: Långfenad tonfisk
Thunnus alalunga

Zon: Atlanten, norr om 5° N
(ALB/AN05N)

Irland 3 398,46 Analytisk TAC

Spanien 19 154,93

Frankrike 6 024,53

Portugal 2 100,86

Unionen 30 678,78 (1) (2)

TAC 37 801
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(1) Antalet unionsfiskefartyg som fiskar efter långfenad tonfisk i Nordatlanten som målart i enlighet med 
artikel 12 i förordning (EG) nr 520/2007 ska vara 1 241.

(2) Särskilt villkor: Inom gränserna för denna kvot får högst följande kvantitet tas i Förenade kungarikets 
vatten (ALB/*AN05N-UK): 280,00.

”.

b) Tabellen avseende långfenad tonfisk (Thunnus alalunga) i Atlanten, söder om 5° N ska ersättas med följande:

”

Art: Långfenad tonfisk
Thunnus alalunga

Zon: Atlanten, söder om 5° N
(ALB/AS05N)

Spanien 1 051,29 Analytisk TAC

Frankrike 345,49

Portugal 735,71

Unionen 2 132,50

TAC 28 000

”.

c) Tabellen avseende storögd tonfisk (Thunnus obesus) i Atlanten ska ersättas med följande:

”

Art: Storögd tonfisk
Thunnus obesus

Zon: Atlanten
(BET/ATLANT)

Spanien 8 181,90 (1) Analytisk TAC

Frankrike 3 475,31 (1)

Portugal 3 106,23 (1)

Unionen 14 763,44 (1)

TAC 62 000 (1)

(1) Fångster av storögd tonfisk som tas av snörpvadsfartyg (BET/*ATLPS) och långrevsfartyg med en största längd 
(LOA) på minst 20 meter (BET/*ATLLL) ska rapporteras separat. Från och med juni ska medlemsstaterna, när 
fångsterna uppgår till 80 % av kvoten, rapportera fångsterna för dessa fartyg varje vecka.

”.
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d) Tabellen avseende svärdfisk (Xiphias gladius) i Atlanten, norr om 5° N ska ersättas med följande:

”

Art: Svärdfisk
Xiphias gladius

Zon: Atlanten, norr om 5° N
(SWO/AN05N)

Spanien 6 359,36 (2) Analytisk TAC

Portugal 1 155,83 (2)

Andra medlemsstater 129,84 (1)(2)

Unionen 7 645,03

TAC 13 200

(1) Gäller endast bifångster. Fångster som ska räknas av från denna gemensamma kvot ska rapporteras 
separat (SWO/AN05N_AMS).

(2) Särskilt villkor: Upp till 2,39 % av denna kvantitet får fiskas i Atlanten söder om 5° N (SWO/*AS05N). 
Fångster som ska räknas av från det särskilda villkoret för den gemensamma kvoten ska rapporteras 
separat (SWO/*AS05N_AMS).

”.

e) Tabellen avseende svärdfisk (Xiphias gladius) i Atlanten, söder om 5° N ska ersättas med följande:

”

Art: Svärdfisk
Xiphias gladius

Zon: Atlanten, söder om 5° N
(SWO/AS05N)

Spanien 5 002,72 (1) Analytisk TAC

Portugal 329,53 (1)

Unionen 5 332,26

TAC 10 000

(1) Särskilt villkor: Upp till 3,51 % av denna kvantitet får fiskas i Atlanten norr om 5° N (SWO/*AS05N).

”.

4. Bilaga IH ska ersättas med följande:
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”BILAGA IH

SPRFMO:s KONVENTIONSOMRÅDE 

Art: Tandnotingar
Dissostichus spp.

Zon: SPRFMO:s konventionsområde
(TOT/SPR-RB)

TAC 75 (1) Försiktighets-TAC

(1) Denna årliga TAC avser endast undersökande fiske. Fisket ska begränsas till en fiskeresa om högst 60 dagar i 
rad som får äga rum när som helst mellan den 1 maj och den 15 november 2023. Under perioden 1–
15 november 2023 får långrevar endast placeras ut nattetid, och allt fiske ska omedelbart upphöra om 
följande påträffas döda:
a) Någon av följande arter: vandringsalbatross (Diomedea exulans), gråhuvad albatross (Thalassarche 

chrysostoma), svartbrynad albatross (Thalassarche melanophris), gråpetrell (Procellaria cinerea), 
sammetspetrell (Pterodroma mollis), eller

b) tre individer av någon av följande arter: ljusryggig albatross (Phoebetria palpebrata), sydlig jättestormfågel 
(Macronectes giganteus) och nordlig jättestormfågel (Macronectes Halli).

Fisket ska dessutom begränsas till högst 5 000 krokar per lina, med ett maximum på 120 linor. Långrevar 
ska vara placerade minst 3 sjömil från varandra och får inom ett kalenderår inte placeras på platser där 
långrevar tidigare varit placerade. Fisket ska upphöra antingen när TAC:en uppnås eller när 120 linor har 
lagts ut och tagits upp under fiskeresan, beroende på vilket som inträffar först. Fisket ska begränsas till djup 
på mellan 600 m och 2 500 meter och får endast äga rum inom följande forskningsblock:

— NW 50° 30’ S, 136° E

— NE 50° 30’ S, 140° 30’ E

— E-inbuktningen 52° 45’ S, 140° 30’ E

— E-knä 52° 45’ S, 145° 30’ E

— SE 54° 50’ S, 145° 30’ E

— SW 54° 50’ S, 136° E

Art: Chilensk taggmakrill
Trachurus murphyi

Zon: SPRFMO:s konventionsområde
(CJM/SPRFMO)

Tyskland 15 280,63 Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 
tillämpas.

Nederländerna 16 562,63

Litauen 10 632,66

Polen 18 282,08

Unionen 60 758,00

TAC Ej tillämpligt”.
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5. Bilaga IJ ska ersättas med följande:

”BILAGA IJ

IOTC:s BEHÖRIGHETSOMRÅDE 

Fångster av gulfenad tonfisk (Thunnus albacares) som tas av unionsfiskefartyg får inte överskrida de fångstbegränsningar som 
anges i denna bilaga.

Art: Gulfenad tonfisk
Thunnus albacares

Zon: IOTC:s behörighetsområde
(YFT/IOTC)

Frankrike 27 710 Analytisk TAC
Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte tillämpas.
Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte tillämpas.Italien 2 365

Spanien 42 903

Portugal 100 (1)

Unionen 73 078

TAC Ej tillämpligt
(1) Gäller endast bifångster. Inget riktat fiske är tillåtet inom denna kvot.”.

6. Bilaga VI:

a) Punkt 4 ska ersättas med följande:

”4. Högsta antal fiskefartyg per medlemsstat som kan få tillstånd att fiska efter, behålla ombord, omlasta, 
transportera eller landa blåfenad tonfisk i östra Atlanten och Medelhavet
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Tabell A

Antal fiskefartyg (1)

Grekland (2) Spanien Frankrike Kroatien Italien Cypern (3) Malta (4) Portugal

Snörpvadsfartyg (5) 0 6 22 18 21 1 2 0

Långrevsfartyg 0 41 23 0 40 20 63 0

Spöfiskefartyg 0 66 8 0 0 0 0 0

Fartyg med handlinor 0 1 47 12 0 0 0 0

Trålare 0 0 57 0 0 0 0 0

Fartyg för småskaligt fiske 38 850 140 0 0 0 0 76

Andra fartyg för icke-industriellt 
fiske (6)

65 0 0 0 60 0 236 0

(1) Antalen i denna tabell får ökas ytterligare, under förutsättning att unionen fullgör sina internationella skyldigheter.
(2) Ett medelstort snörpvadsfartyg har ersatts med högst tio långrevsfartyg eller ett litet snörpvadsfartyg och tre andra fartyg för icke-industriellt fiske.
(3) Ett medelstort snörpvadsfartyg får ersättas med högst tio långrevsfartyg eller ett litet snörpvadsfartyg och högst tre långrevsfartyg.
(4) Ett medelstort snörpvadsfartyg får ersättas med högst tio långrevsfartyg.
(5) De enskilda antalen snörpvadsfartyg i denna tabell är resultatet av överföringar mellan medlemsstater och utgör inte några historiska rättigheter för framtiden.
(6) Kombinationsfartyg som använder olika redskap (långrev, handlina, dörjlina).

”
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b) Punkt 6 ska ersättas med följande:

”6. Maximal kapacitet för odling och gödning av blåfenad tonfisk per medlemsstat samt maximal insättning av 
vildfångad blåfenad tonfisk som varje medlemsstat får tilldela sina anläggningar i östra Atlanten och Medelhavet

Tabell A

Maximal kapacitet för odling och gödning av tonfisk

Antal anläggningar Kapacitet (i ton)

Grekland 2 2 100

Spanien 10 11 852

Kroatien 4 7 880

Italien 13 10 220

Cypern 3 1 034

Malta 7 14 679

Portugal 2 500

Tabell B

Maximal insättning av vildfångad blåfenad tonfisk (i ton)

Grekland 785,0

Spanien 7 738,9

Kroatien 2 947,0

Italien 2 064,0

Cypern 756,6

Malta 10 486,0

Portugal 350,0

”.
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2023/731 

av den 3 april 2023

om ett samordnat flerårigt kontrollprogram för unionen för 2024, 2025 och 2026 för att säkerställa 
att gränsvärdena för bekämpningsmedelsrester följs och för att bedöma konsumenternas 
exponering för bekämpningsmedelsrester i och på livsmedel av vegetabiliskt och animaliskt 

ursprung samt om upphävande av genomförandeförordning (EU) 2022/741 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 396/2005 av den 23 februari 2005 om gränsvärden 
för bekämpningsmedelsrester i eller på livsmedel och foder av vegetabiliskt och animaliskt ursprung och om ändring av 
rådets direktiv 91/414/EEG (1), särskilt artikel 29.2, och

av följande skäl:

(1) Genom kommissionens förordning (EG) nr 1213/2008 (2) inrättades ett första samordnat flerårigt kontrollprogram 
för gemenskapen för 2009, 2010 och 2011. Det programmet har fortsatt enligt flera på varandra följande 
förordningar, varav den senaste är kommissionens genomförandeförordning (EU) 2022/741 (3).

(2) Trettio till fyrtio olika produkter utgör stommen i unionsinvånarnas kosthållning. Eftersom användningen av 
bekämpningsmedel förändras mycket under en treårsperiod behöver bekämpningsmedlen i dessa produkter 
övervakas under en rad treårsperioder för att möjliggöra en bedömning både av konsumenternas exponering och av 
tillämpningen av unionslagstiftningen.

(3) Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet (livsmedelsmyndigheten) har lämnat en vetenskaplig rapport om en 
bedömning av utformningen av programmet för övervakning av bekämpningsmedel (4). Livsmedelsmyndigheten 
drog slutsatsen att om man tar 683 prover för minst 32 olika produkter kan man uppskatta andelen där 
gränsvärdet överskrids med minst 1 % med en felmarginal på 0,75 %. Insamlingen av dessa prover bör fördelas 
mellan medlemsstaterna i förhållande till befolkningsstorleken, och minst tolv prover bör tas per produkt och år.

(4) Analysresultat från unionens föregående program för offentlig kontroll har beaktats för att säkerställa att de 
bekämpningsmedel som omfattas av kontrollprogrammet är representativa för de bekämpningsmedel som används.

(5) Riktlinjer för förfaranden för kvalitetskontroll och validering av analyser av bekämpningsmedelsrester i livsmedel 
och foder (5) finns på kommissionens webbplats.

(6) Om resthaltsdefinitionen för ett bekämpningsmedel omfattar andra verksamma ämnen, metaboliter och/eller 
nedbrytningsprodukter eller reaktionsprodukter bör dessa föreningar redovisas separat, om de mäts var för sig (6).

(1) EUT L 70, 16.3.2005, s. 1.
(2) Kommissionens förordning (EG) nr 1213/2008 av den 5 december 2008 om ett samordnat flerårigt kontrollprogram för 

gemenskapen för år 2009, 2010 och 2011 för att säkerställa att gränsvärdena följs och för att bedöma konsumenternas exponering 
för bekämpningsmedelsrester i och på livsmedel av vegetabiliskt och animaliskt ursprung (EUT L 328, 6.12.2008, s. 9).

(3) Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2022/741 av den 13 maj 2022 om ett samordnat flerårigt kontrollprogram för 
unionen för 2023, 2024 och 2025 för att säkerställa att gränsvärdena för bekämpningsmedelsrester följs och för att bedöma 
konsumenternas exponering för bekämpningsmedelsrester i och på livsmedel av vegetabiliskt och animaliskt ursprung (EUT L 137, 
16.5.2022, s. 12).

(4) ”Pesticide monitoring program: design assessment”, EFSA Journal, vol. 13(2015):2, artikelnr 4005.
(5) Dokument SANTE/11312/2021.
(6) SANCO/12574/2014, ”Working Document on the summing up of LOQs in case of complex residue definitions”.
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(7) Medlemsstaterna, kommissionen och livsmedelsmyndigheten har enats om genomförandemetoder som rör den 
information som medlemsstaterna ska lämna vid redovisning av resultat av analyser av bekämpningsmedelsrester, t. 
ex. version 2 av den standardiserade provbeskrivningen (Standard Sample Description) och vägledningen för 
rapportering av kemikalieövervakning.

(8) Kommissionens direktiv 2002/63/EG (7), genom vilket de provtagningsmetoder och provtagningsförfaranden som 
rekommenderas av Codex Alimentarius-kommissionen införs, bör tillämpas när det gäller provtagningsförfaranden.

(9) Det måste bedömas om de gränsvärden för bekämpningsmedelsrester i livsmedel för spädbarn och småbarn som 
fastställs i artikel 4 i kommissionens delegerade förordning (EU) 2016/127 (8), i artikel 3 i kommissionens 
delegerade förordning (EU) 2016/128 (9) och i artikel 7 i kommissionens direktiv 2006/125/EG (10) har följts, med 
beaktande endast av resthaltsdefinitionerna i förordning (EG) nr 396/2005.

(10) När det gäller metoder för att upptäcka enstaka resthalter bör medlemsstaterna fullgöra sina skyldigheter att utföra 
analyser genom att anlita sådana officiella laboratorier som redan har de validerade metoder som krävs.

(11) Medlemsstaterna bör senast den 31 augusti varje år lämna in de uppgifter som rör föregående kalenderår.

(12) För att undvika oklarheter på grund av överlappning av på varandra följande fleråriga program bör genomförande
förordning (EU) 2022/741 upphävas. Den bör dock fortsätta att tillämpas på prover som analyseras under 2023.

(13) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttrandet från ständiga kommittén för växter, djur, 
livsmedel och foder.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Medlemsstaterna (11) ska under 2024, 2025 och 2026 ta prover och analysera dessa med avseende på de kombinationer av 
bekämpningsmedel och produkter som anges i bilaga I.

Antalet prover som ska tas och analyseras för varje produkt anges i bilaga II.

(7) Kommissionens direktiv 2002/63/EG av den 11 juli 2002 om fastställande av gemenskapens provtagningsmetoder för den offentliga 
kontrollen av bekämpningsmedelsrester i och på produkter av vegetabiliskt och animaliskt ursprung och om upphävande av 
direktiv 79/700/EEG (EGT L 187, 16.7.2002, s. 30).

(8) Kommissionens delegerade förordning (EU) 2016/127 av den 25 september 2015 om komplettering av Europaparlamentets och 
rådets förordning (EU) nr 609/2013 vad gäller särskilda sammansättnings- och informationskrav för modersmjölksersättning och 
tillskottsnäring och vad gäller informationskrav för uppfödning av spädbarn och småbarn (EUT L 25, 2.2.2016, s. 1).

(9) Kommissionens delegerade förordning (EU) 2016/128 av den 25 september 2015 om komplettering av Europaparlamentets och 
rådets förordning (EU) nr 609/2013 vad gäller särskilda sammansättnings- och informationskrav för livsmedel för speciella 
medicinska ändamål (EUT L 25, 2.2.2016, s. 30).

(10) Kommissionens direktiv 2006/125/EG av den 5 december 2006 om spannmålsbaserade livsmedel och barnmat för spädbarn och 
småbarn (EUT L 339, 6.12.2006, s. 16).

(11) I enlighet med avtalet om Förenade konungariket Storbritannien och Nordirlands utträde ur Europeiska unionen och Europeiska 
atomenergigemenskapen, särskilt artikel 5.4 i protokollet om Irland/Nordirland jämförd med avsnitt 24 i bilaga 2 till det protokollet, 
omfattar hänvisningar till medlemsstater i denna förordning även Förenade konungariket med avseende på Nordirland.
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Artikel 2

1. Det parti som ska provtas ska väljas ut slumpvis.

Provtagningsförfarandet, inklusive antalet enheter, ska uppfylla kraven i direktiv 2002/63/EG.

2. Alla prover, inklusive prover av livsmedel för spädbarn och småbarn samt ekologiskt odlade produkter, ska analyseras 
med avseende på de bekämpningsmedel som anges i bilaga I till den här förordningen i enlighet med resthaltsdefinitionerna 
i förordning (EG) nr 396/2005.

3. När det gäller livsmedel för spädbarn och småbarn ska de prover som utvärderas tas på produkter som saluförs 
konsumtionsfärdiga eller som rekonstituerats enligt tillverkarens anvisningar, med beaktande av de gränsvärden som 
fastställs i direktiv 2006/125/EG samt i de delegerade förordningarna (EU) 2016/127 och (EU) 2016/128. Om dessa 
livsmedel kan konsumeras både som de saluförs och efter rekonstituering ska resultaten redovisas för produkten som den 
saluförs.

Artikel 3

Medlemsstaterna ska lämna in resultaten av de provanalyser som genomförts under 2024, 2025 och 2026 senast den 
31 augusti 2025, 2026 respektive 2027 i det elektroniska rapporteringsformat som livsmedelsmyndigheten angett.

Om resthaltsdefinitionen för ett bekämpningsmedel omfattar mer än en förening (verksamt ämne och/eller metabolit eller 
nedbrytnings- eller reaktionsprodukt) ska medlemsstaterna redovisa analysresultaten i enlighet med den fullständiga 
resthaltsdefinitionen. Resultaten för alla analyter som ingår i resthaltsdefinitionen ska lämnas in separat, om de mäts var 
för sig.

Artikel 4

Genomförandeförordning (EU) 2022/741 ska upphöra att gälla.

När det gäller prover som analyseras under 2023 ska den dock fortsätta att tillämpas till och med den 1 september 2024.

Artikel 5

Denna förordning träder i kraft den 1 januari 2024.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 3 april 2023.

På kommissionens vägnar
Ursula VON DER LEYEN

Ordförande
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BILAGA I 

DEL A

Produkter (1) av vegetabiliskt ursprung (2) som ska provtas under 2024, 2025 och 2026

2024 2025 2026

(b) (c) (a)

(0151010) Bordsdruvor (1) (0130010) Äpplen (1) (0110020) Apelsiner (1)

(0163020) Bananer (1) (0152000) Jordgubbar (1) (0130020) Päron (1)

(0110010) Grapefrukter (1) (0140030) Persikor, inkl. nektariner 
och liknande hybrider (1)

(0162010) Kiwifrukter (1)

(0231030) Auberginer/äggplantor (1) Vin (rött eller vitt) framställt av 
(0151020) druvor för 
vinframställning (om det inte finns 
några specifika beredningsfaktorer för 
vin ska medlemsstaterna rapportera de 
beredningsfaktorer för vin som 
använts).

(0241020) Blomkål (1)

(0241010) Broccoli (1) (0251020) Sallat (1) (0220020) Kepalök (1)

(0233010) Meloner (1) (0242020) Huvudkål (1) (0213020) Morötter (1)

(0280010) Odlade svampar (1) (0231010) Tomater (1) (0211000) Potatis (1)

(0231020) Paprikor (1) (0252010) Spenat (1) (0300010) Bönor (torkade) (1)

(0500090) Vetekorn (2) (0500050) Havrekorn (2), (3) (0500070) Rågkorn (2)

Jungfruolja från (04.0.2010) oliver för 
oljeproduktion (om det inte finns 
några specifika beredningsfaktorer för 
olja ska medlemsstaterna rapportera de 
beredningsfaktorer som använts).

(0500010) Kornkärnor (2), (4) (0500060) Råris definierat som ris efter 
att ytterskalet har avlägsnats från 
paddyris (5)

(1) Obearbetade produkter ska analyseras. När det gäller prover som tas av frysta produkter ska en beredningsfaktor rapporteras i 
förekommande fall.

(2) Om det inte finns tillräckligt med prover av rågkorn, vetekorn, havrekorn eller kornkärnor kan också fullkornsmjöl av råg, vete, havre 
eller korn analyseras och en beredningsfaktor ska rapporteras.

(3) Om det inte finns tillräckligt med prover av havrekorn kan den andel som inte kunde tas av de erforderliga proverna av havrekorn 
läggas till proverna av kornkärnor, så att färre prover tas av havrekorn och antalet prover av kornkärnor ökar med motsvarande 
mängd.

(4) Om det inte finns tillräckligt med prover av kornkärnor kan den andel som inte kunde tas av de erforderliga proverna av kornkärnor 
läggas till proverna av havrekorn, så att färre prover tas av kornkärnor och antalet prover av havrekorn ökar med motsvarande mängd.

(5) När så är lämpligt kan även polerat ris analyseras. Man ska rapportera om det är polerat ris eller råris som analyserats. Om polerat ris 
analyserats ska en beredningsfaktor rapporteras.

(1) Produktkoder enligt bilaga I till kommissionens förordning (EG) nr 396/2005 (EUT L 70, 16.3.2005, s. 1).
(2) De delar av råvarorna som gränsvärden ska tillämpas på analyseras med avseende på huvudprodukten i den grupp eller undergrupp 

som förtecknas i del A i bilaga I till kommissionens förordning (EG) nr 396/2005 om inte annat anges.
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DEL B

Produkter (3) av animaliskt ursprung (4) som ska provtas under 2024, 2025 och 2026

2024 2025 2026

(d) (e) (f)

(1012020) Fett från nötkreatur (1), (1) (1020010) Komjölk (2) (1016020) Fjäderfäfett (1), (1)

(1030010) Hönsägg (1), (3) (1011020) Svinfett (1), (1) (1012030) Lever från nötkreatur (1)

(1) Kött kan också provtas i enlighet med tabell 3 i bilagan till kommissionens direktiv 2002/63/EG (EGT L 187, 16.7.2002, s. 30).
(2) Färsk (obehandlad) mjölk ska analyseras, liksom fryst, pastöriserad, uppvärmd, steriliserad eller filtrerad mjölk.
(3) Hela ägg utan skal ska analyseras.

DEL C

Kombinationer av bekämpningsmedelsrester och produkter som ska analyseras i och på produkter av 
vegetabiliskt ursprung

2024 2025 2026 Anmärkningar

2,4-D (b) (c) (a)

Ska endast analyseras i och på grapefrukter, bordsdruvor, 
auberginer/äggplantor och broccoli under 2024, i och på 
sallat, spenat och tomater under 2025 samt i och på 
apelsiner, blomkål, råris och torkade bönor under 2026.

2-Fenylfenol (b) (c) (a)

Abamektin (b) (c) (a)

Acefat (b) (c) (a)

Acetamiprid (b) (c) (a)

Aklonifen (a) Ska endast analyseras i och på morötter under 2026.

Akrinatrin (b) (c) (a)

Aldikarb (b) (c) (a)

Aldrin och dieldrin (b) (c) (a)

Ametoktradin (b) (c) (a)

Azinfosmetyl (b) (c) (a)

Azoxistrobin (b) (c) (a)

Bifentrin (b) (c) (a)

Bifenyl (b) (c) (a)

Bitertanol (b) (c) (a)

Boskalid (b) (c) (a)

Bromidjon (b) (c) (a)
Ska endast analyseras i och på paprikor under 2024, i och på 
sallat och tomater under 2025 samt i och på råris under 
2026.

(3) Produktkoder enligt bilaga I till kommissionens förordning (EG) nr 396/2005 (EUT L 70, 16.3.2005, s. 1).
(4) De delar av råvarorna som gränsvärden ska tillämpas på analyseras med avseende på huvudprodukten i den grupp eller undergrupp 

som förtecknas i del A i bilaga I till kommissionens förordning (EG) nr 396/2005 om inte annat anges.
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Bromopropylat (b) (c) (a)

Bupirimat (b) (c) (a)

Buprofezin (b) (c) (a)

Kaptan (b) (c) (a)

Karbaryl (b) (c) (a)

Karbendazim och benomyl (b) (c) (a)

Karbofuran (b) (c) (a)

Klorantraniliprol (b) (c) (a)

Klorfenapyr (b) (c) (a)

Klormekvat (b) (c) (a)

Ska endast analyseras i och på auberginer/äggplantor, 
bordsdruvor, odlade svampar och vete under 2024, i och 
på tomater, havre och korn under 2025 samt i och på 
morötter, päron, råg och råris under 2026.

Klortalonil (b) (c) (a)

Klorprofam (b) (c) (a)

Klorpyrifos (b) (c) (a)

Klorpyrifosmetyl (b) (c) (a)

Klofentezin (b) (c) (a)

Klopyralid (b) (c) (a)

Klotianidin (b) (c) (a)

Kopparföreningar (b) (c) (a)

Cyantraniliprol (b) (c) (a)

Cyazofamid (b) (c) (a)

Cyflufenamid (b) (c) (a)

Cyflutrin (b) (c) (a)

Cymoxanil (b) (c) (a)

Cypermetrin (b) (c) (a)

Cyprokonazol (b) (c) (a)

Cyprodinil (b) (c) (a)

Cyromazin (b) (c) (a)

Ska endast analyseras i och på auberginer/äggplantor, 
paprikor, meloner och odlade svampar under 2024, i och 
på sallat och tomater under 2025 samt i och på potatis, 
kepalök och morötter under 2026.

Deltametrin (b) (c) (a)

Diazinon (b) (c) (a)

Diklorvos (b) (c) (a)

Dikloran (b) (c) (a)

Dikofol (b) (c) (a)
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Dietofenkarb (b) (c) (a)

Difenokonazol (b) (c) (a)

Diflubensuron (b) (c) (a)

Dimetoat (b) (c) (a)

Dimetomorf (b) (c) (a)

Dinikonazol (b) (c) (a)

Difenylamin (b) (c) (a)

Ditianon (b) (c) (a)
Ska endast analyseras i och på bordsdruvor under 2024, i 
och på äpplen och persikor under 2025 samt i och på päron 
och råris under 2026.

Ditiokarbamater (b) (c) (a) Ska analyseras i och på alla förtecknade produkter utom 
broccoli, blomkål, huvudkål, olivolja, vin och kepalök.

Dodin (b) (c) (a)

Emamektinbensoat B1a, 
uttryckt som emamektin (b) (c) (a)

Endosulfan (b) (c) (a)

Epoxikonazol (b) (c) (a)

Etefon (b) (c) (a)

Ska endast analyseras i och på paprikor, vete och 
bordsdruvor under 2024, i och på äpplen, persikor, 
tomater och vin under 2025 samt i och på apelsiner och 
päron under 2026.

Etion (b) (c) (a)

Etirimol (b) (c) (a)

Etofenprox (b) (c) (a)

Etoxazol (b) (c) (a)

Etylenoxid (b) (c) (a)
Ska endast analyseras i och på vete under 2024, i och på korn 
och havre under 2025 samt i och på bönor (torkade), råg och 
råris under 2026.

Famoxadon (b) (c) (a)

Fenamidon (b) (c) (a)

Fenamifos (b) (c) (a)

Fenarimol (b) (c) (a)

Fenazakin (b) (c) (a)

Fenbukonazol (b) (c) (a)

Fenbutatinoxid (b) (c) (a)

Ska endast analyseras i och på auberginer/äggplantor, 
grapefrukter, paprikor och bordsdruvor under 2024, i och 
på äpplen, jordgubbar, persikor, tomater och vin under 
2025 samt i och på apelsiner och päron under 2026.

Fenhexamid (b) (c) (a)

Fenitrotion (b) (c) (a)

Fenoxikarb (b) (c) (a)

SV Europeiska unionens officiella tidning L 95/34 4.4.2023  



Fenpropatrin (b) (c) (a)

Fenpropidin (b) (c) (a)

Fenpropimorf (b) (c) (a)

Fenpyrazamin (b) (c) (a)

Fenpyroximat (b) (c) (a)

Fention (b) (c) (a)

Fenvalerat (b) (c) (a)

Fipronil (b) (c) (a)

Flonikamid (b) (c) (a)

Fluazifop-P (b) (c) (a)

Ska endast analyseras i och på auberginer/äggplantor, 
broccoli, paprikor och vete under 2024, i och på 
jordgubbar, huvudkål, sallat, spenat och tomater under 
2025 samt i och på blomkål, torkade bönor, potatis och 
morötter under 2026.

Flubendiamid (b) (c) (a)

Fludioxonil (b) (c) (a)

Flufenoxuron (b) (c) (a)

Fluopikolid (b) (c) (a)

Fluopyram (b) (c) (a)

Flupyradifuron (b) (c) (a)

Flukvinkonazol (b) (c) (a)

Flusilazol (b) (c) (a)

Flutriafol (b) (c) (a)

Fluxapyroxad (b) (c) (a)

Folpet (b) (c) (a)

Formetanat (b) (c) (a)

Fosetylaluminium (b) (c) (a)

Fostiazat (b) (c) (a)

Glufosinatammonium (b) (c) (a)

Glyfosat (b) (c) (a)

Haloxifop inklusive 
haloxifop-P (b) (c) (a)

Ska endast analyseras i och på broccoli, grapefrukter, 
paprikor och vete under 2024, i och på jordgubbar och 
huvudkål under 2025 samt i och på torkade bönor under 
2026.

Hexakonazol (b) (c) (a)

Hexytiazox (b) (c) (a)

Imazalil (b) (c) (a)

Imidakloprid (b) (c) (a)

Indoxakarb (b) (c) (a)

Iprodion (b) (c) (a)
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Iprovalikarb (b) (c) (a)

Isokarbofos (b) (c) (a)

Isoprotiolan (a) Ska endast analyseras i och på råris under 2026. Ska inte 
analyseras i eller på någon produkt under 2024 och 2025.

Kresoximmetyl (b) (c) (a)

Lambda-cyhalotrin (b) (c) (a)

Linuron (b) (c) (a)

Lufenuron (b) (c) (a)

Malation (b) (c) (a)

Maleinhydrazid (a) Ska endast analyseras i och på kepalök och potatis under 
2026.

Mandipropamid (b) (c) (a)

Mepanipyrim (b) (c) (a)

Mepikvat (b) (c) (a)
Ska endast analyseras i och på odlade svampar och vete 
under 2024, i och på korn och havre under 2025 samt i 
och på päron, råg och råris under 2026.

Metaflumizon (b) (c) (a)

Metalaxyl och metalaxyl-M (b) (c) (a)

Metamidofos (b) (c) (a)

Metidation (b) (c) (a)

Metiokarb (b) (c) (a)

Metomyl (b) (c) (a)

Metoxifenozid (b) (c) (a)

Metrafenon (b) (c) (a)

Monokrotofos (b) (c) (a)

Myklobutanil (b) (c) (a)

Nikotin (b) (c) (a)
Ska endast analyseras i och på bordsdruvor under 2024, i 
och på äpplen, sallat och tomater under 2025 samt i och på 
kepalök och potatis under 2026.

Ometoat (b) (c) (a)

Oxadixyl (b) (c) (a)

Oxamyl (b) (c) (a)

Oxidemetonmetyl (b) (c) (a)

Paklobutrazol (b) (c) (a)

Parationmetyl (b) (c) (a)

Penkonazol (b) (c) (a)

Pencykuron (b) (c) (a)

Pendimetalin (b) (c) (a)
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Permetrin (b) (c) (a)

Fosmet (b) (c) (a)

Pirimikarb (b) (c) (a)

Pirimifosmetyl (b) (c) (a)

Prokloraz (b) (c) (a)

Procymidon (b) (c) (a)

Profenofos (b) (c) (a)

Propamokarb (b) (c) (a)

Ska endast analyseras i och på bordsdruvor, meloner, 
auberginer/äggplantor, broccoli, paprikor och vete under 
2024, i och på jordgubbar, huvudkål, spenat, sallat, 
tomater och korn under 2025 samt i och på morötter, 
blomkål, kepalök och potatis under 2026.

Propargit (b) (c) (a)

Propikonazol (b) (c) (a)

Propyzamid (b) (c) (a)

Prokinazid (b) (c) (a)

Prosulfokarb (b) (c) (a)

Protiokonazol (b) (c) (a)

Ska endast analyseras i och på paprikor och vete under 
2024, i och på huvudkål, sallat, tomater, havre och korn 
under 2025 samt i och på morötter, kepalök, råg och råris 
under 2026.

Pymetrozin (b) (c)

Ska endast analyseras i och på auberginer/äggplantor, 
meloner och paprikor under 2024 samt i och på huvudkål, 
sallat, jordgubbar, spenat och tomater under 2025. Ska inte 
analyseras i eller på någon produkt under 2026.

Pyraklostrobin (b) (c) (a)

Pyridaben (b) (c) (a)

Pyridalyl (b) (c) (a)

Pyrimetanil (b) (c) (a)

Pyriproxifen (b) (c) (a)

Kinoxifen (b) (c) (a)

Spinetoram (b) (c) (a)

Spinosad (b) (c) (a)

Spirodiklofen (b) (c) (a)

Spiromesifen (b) (c) (a)

Spiroxamin (b) (c) (a)

Spirotetramat (b) (c) (a)

Sulfoxaflor (b) (c) (a)

Tau-fluvalinat (b) (c) (a)

Tebukonazol (b) (c) (a)
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Tebufenozid (b) (c) (a)

Tebufenpyrad (b) (c) (a)

Teflubenzuron (b) (c) (a)

Teflutrin (b) (c) (a)

Terbutylazin (b) (c) (a)

Tetrakonazol (b) (c) (a)

Tetradifon (b) (c) (a)

Tiabendazol (b) (c) (a)

Tiakloprid (b) (c) (a)

Tiametoxam (b) (c) (a)

Tiodikarb (b) (c) (a)

Tiofanatmetyl (b) (c) (a)

Tolklofosmetyl (b) (c) (a)

Triadimefon (b) (c) (a)

Triadimenol (b) (c) (a)

Triazofos (b) (c) (a)

Tricyklazol (a) Ska endast analyseras i och på råris under 2026.

Trifloxistrobin (b) (c) (a)

Triflumizol (b) (c) (a)

Triflumuron (b) (c) (a)

Vinklozolin (b) (c) (a)

Zoxamid (b) (c) (a)

DEL D

Kombinationer av bekämpningsmedelsrester och produkter som ska analyseras i och på produkter av animaliskt 
ursprung

2024 2025 2026 Anmärkningar

Aldrin och dieldrin (d) (e) (f)

Bifentrin (d) (e) (f)

Klordan (d) (e) (f)

Klormekvat (e) (f) Ska endast analyseras i och på komjölk under 2025 samt i 
och på lever från nötkreatur under 2026.

Klorpyrifos (d) (e) (f)

Klorpyrifosmetyl (d) (e) (f)

Kopparföreningar (d) (e) (f)

Cypermetrin (d) (e) (f)

DDT (d) (e) (f)

SV Europeiska unionens officiella tidning L 95/38 4.4.2023  



Deltametrin (d) (e) (f)

Diazinon (d) (e) (f)

Endosulfan (d) (e) (f)

Famoxadon (d) (e) (f)

Fenvalerat (d) (e) (f)

Fipronil (d) (e) (f)

Glufosinatammonium (d) (e) (f)

Glyfosat (d) (e) (f)

Heptaklor (d) (e) (f)

Hexaklorbensen (d) (e) (f)

Hexaklorcyklohexan (HCH, 
alfaisomer) (d) (e) (f)

Hexaklorcyklohexan (HCH, 
betaisomer) (d) (e) (f)

Indoxakarb (e) Ska endast analyseras i och på komjölk under 2025.

Lindan (d) (e) (f)

Mepikvat (e) (f) Ska endast analyseras i och på komjölk under 2025 samt i 
och på lever från nötkreatur under 2026.

Metoxiklor (d) (e) (f)

Paration (d) (e) (f)

Pendimetalin (d) (e) (f)

Permetrin (d) (e) (f)

Pirimifosmetyl (d) (e) (f)
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BILAGA II 

Antal prover som avses i artikel 1 

1. Det minsta antal prover som ska tas för varje produkt och analyseras med avseende på de bekämpningsmedel som 
förtecknas i bilaga I anges i tabellen i punkt 5.

2. Utöver de prover som krävs enligt punkt 5 ska även följande göras:

— Under 2024 ska varje medlemsstat analysera tio prover som tagits på beredd spannmålsbaserad barnmat.

— Under 2025 ska varje medlemsstat analysera tio prover som tagits på mat för spädbarn och småbarn, med 
undantag för modersmjölkersättning, tillskottsnäring och beredd spannmålsbaserad barnmat.

— Under 2026 ska varje medlemsstat analysera fem prover som tagits på modersmjölksersättning och fem prover 
på tillskottsnäring.

3. Prover på ekologiskt odlade produkter ska om möjligt tas i proportion till dessa produkters marknadsandel i varje 
medlemsstat, och minst ett prov ska tas.

4. Medlemsstater som använder metoder för flera resthalter får använda kvalitativa screeningmetoder på högst 15 % av 
de prover som ska tas och analyseras enligt punkt 5. Om kvalitativa screeningmetoder används ska de resterande 
proverna analyseras med kvantitativa metoder för flera resthalter.

Om resultaten från den kvalitativa screeningen är positiva ska medlemsstaterna använda en vanlig analysmetod för att 
kvantifiera resultaten.

5. Minsta antal prover per produkt och år:

BE 15 LT 12

BG 15 LU 12

CZ 15 HU 15

DK 12 MT 12

DE 106 NL 20

EE 12 AT 15

IE 12 PL 51

EL 15 PT 15

ES 55 RO 22

FR 78 SI 12

HR 12 SK 12

IT 75 FI 12

CY 12 SE 15
LV 12 UK(NI) (1) 12

TOTALT ANTAL PROVER: 683
(1) I enlighet med avtalet om Förenade konungariket Storbritannien och Nordirlands utträde ur Europeiska unionen och Europeiska 

atomenergigemenskapen, särskilt artikel 5.4 i protokollet om Irland/Nordirland jämförd med bilaga 2 till det protokollet, är denna 
förordning tillämplig på och i Förenade kungariket med avseende på Nordirland.
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2023/732 

av den 28 mars 2023

om införande av ett namn i registret över skyddade ursprungsbeteckningar och skyddade geografiska 
beteckningar ”Aceite de Madrid” (SUB) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1151/2012 av den 21 november 2012 om kvalitets
ordningar för jordbruksprodukter och livsmedel (1), särskilt artikel 52.2, och

av följande skäl:

(1) I enlighet med artikel 50.2 a i förordning (EU) nr 1151/2012 har Spaniens ansökan om registrering av namnet 
”Aceite de Madrid” offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning (2).

(2) Inga invändningar enligt artikel 51 i förordning (EU) nr 1151/2012 har inkommit till kommissionen och därför bör 
namnet ”Aceite de Madrid” registreras.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Namnet ”Aceite de Madrid” (SUB) ska föras in i registret.

Namnet i första stycket avser en produkt i klass 1.5 Oljor och fetter (smör, margarin, oljor etc.) enligt bilaga XI till 
kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 668/2014 (3).

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 28 mars 2023.

På kommissionens vägnar
För ordföranden

Janusz WOJCIECHOWSKI
Ledamot av kommissionen

(1) EUT L 343, 14.12.2012, s. 1.
(2) EUT C 478, 16.12.2022, s. 24.
(3) Kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 668/2014 av den 13 juni 2014 om tillämpningsföreskrifter för Europaparlamentets 

och rådets förordning (EU) nr 1151/2012 om kvalitetsordningar för jordbruksprodukter och livsmedel (EUT L 179, 19.6.2014, s. 36).
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BESLUT

KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEBESLUT (EU) 2023/733 

av den 3 april 2023

om utseende av unionsprovningsanläggningar för radioutrustning och leksaker i enlighet med 
Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/1020 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/1020 av den 20 juni 2019 om marknadskontroll 
och överensstämmelse för produkter och om ändring av direktiv 2004/42/EG och förordningarna (EG) nr 765/2008 och 
(EU) nr 305/2011 (1), särskilt artikel 21.2, och

av följande skäl:

(1) I kommissionens genomförandeförordning (EU) 2022/1267 (2) fastställs att offentliga provningsanläggningar i 
medlemsstaterna ska utses till unionsprovningsanläggningar efter en inbjudan att anmäla intresse.

(2) Kommissionen utlyste inbjudan att anmäla intresse vad gäller radioutrustning och leksaker 325/G/GRO/IMA/22/ 
2711/12562. De mottagna ansökningarna utvärderades enligt gällande regler och mot bakgrund av kriterierna i 
inbjudan att anmäla intresse.

(3) På grundval av utvärderingsresultaten bör Kommunikationsverket i Litauen utses till unionsprovningsanläggning för 
radioutrustning och Service Commun des Laboratoires till unionsprovningsanläggning för leksaker.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Unionsprovningsanläggning för radioutrustning

Kommunikationsverket i Litauen (Mortos str. 14, LT-03219 Vilnius, Litauen) utses härmed till unionsprovningsanläggning 
för radioutrustning.

Artikel 2

Unionsprovningsanläggning för leksaker

Service Commun des Laboratoires (369 rue Jules Guesde, 59651 Villeneuve d’Ascq, Frankrike) utses härmed till unionsprov
ningsanläggning för leksaker.

(1) EUT L 169, 25.6.2019, s. 1.
(2) Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2022/1267 av den 20 juli 2022 om fastställande av förfaranden för utseende av 

unionsprovningsanläggningar för marknadskontroll och kontroll av produktöverensstämmelse i enlighet med Europaparlamentets 
och rådets förordning (EU) 2019/1020 (EUT L 192, 21.7.2022, s. 21).
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Artikel 3

Översyn av utseendet

Utseendet av unionsprovningsanläggning i enlighet med artiklarna 1 och 2 i detta beslut ska ses över i enlighet med 
artikel 2 i genomförandeförordning (EU) 2022/1267 senast den 24 april 2028 och därefter vart femte år.

Artikel 4

Ikraftträdande

Detta beslut träder i kraft den tjugonde dagen efter det att det har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Utfärdat i Bryssel den 3 april 2023.

På kommissionens vägnar
Ursula VON DER LEYEN

Ordförande
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